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PASSIO. 

(?) A keresztyén-ünnepek symbolicus 
jelentése talán egyikben sem nyilatkozik 
oly általános, az egész ember-világra vo- 
natkozó igazságban, mint épen a nagy 
szenvedő erőszakos halálának évfordu- 
lóján. 

Az, ki jött új ábrázatra teremtendő 
az egész emberiséget, hozva és hirdetve 

új élet-elvet s magában személyesitve meg 

a megújhitó eszmét: áldozatáúl esik épen 

ennek az emberiségnek, sőt egyik tanit- 

vány árulásának zsoldjává lesz. Nem a 

modern felfogás szerinti tragicum: az ön- 

bűnének erkölcsi áldozatává vált hős, ha- 
nem az emberiség bűnének magát vált- 
ságul adó megváltó theodiceaja foly le itt 
a mythosszá lett történelmi kimagasló 
eseményben, örök elmélkedési anyagúl 
szolgálván az emberiség gondolkodó ré- 
szének. 

S voltaképen, a mi a történelem nagy 
gyújtó lencséjének gócz-pontjában ez ese- 
mény mozzanataiban szembeszökő módon 
válik láthatóvá s a concentrált súgarak 
vakitó fényében ragyog és elkápráztat : 

.
 

az örök-passio. 

az örök idő szétszórt súgaraiban, a tör- 
ténelem egyes húllámvetéseiben folyton 
ismétlődik - mint az égen járó nap egyet- 
len sugara ugyanazt a képet veti, mint 
maga a közös fény-forrás, összegyüljtött 
sugár-nyalábjaival. 

Az emberiség egész élet-folyamata : 
alkotó elemei - az egyes emberek - 
fejlődésében s elhanyatlásában épen úgy, 
mint egész összegében, nem egyéb, mint 

Küzködés az ellenható 
erőkkel, a közbejátszó árulással és go- 
noszsággal, elbukása az egyénnek, a mely- 
nek rész-ereje soha az egésznek mértéke- 
ig föl nem fokozódhatik, de elpusztitha- 
tatlan, meg nem semmisithető fönmaradá- 
sa mindannak az eszmei tartalomnak, mely 

az egyesek s az összes küzdelmeiben az 
igaz lényegét teszi ki. 

S valamint egyetlen fény-súgár alig 

kivehető szin-képet vet, de az összefogott 
sugár-nyalábok tisztán körvonalozott szin- 

képe teljes pompában terül el szemeink 
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Angol beszély. 

Irta : 

Kavangh Julia. 

T 

(Folytatás.) 

Johanna nagyon előnyösen nézett ki 
menyasszonyi öltözékében; hitemre mon- 

dom, szép volt, s még boldognak is lát- 
szott. 

Forges úr választékos és szép kül- 
sejű, mint mindig, tán a szokottnál kissé 
halványabb volt. Bár tökéletes fesztelen- 

séggel esett át az únalmas szertartáson, 

mégis nagy tehertől látszott megszabadúl- 

ni, midőn mindennek vége volt, s látható 
önelégűltséggel fogadta szerencsekivána- 

tainkat. A reggelit későn hozták fel. Asz- 
talnál a vőlegény szórakozottnak látszott. 

Johanna izgatott arcza sem kerűlte ki 

figyelmemet ; de mindez nem keltett ben- 

hem semmi gyanút mindazon perczig, mi- 

őn húgom átöltözködve, bejött hozzám 
a könyvtárba elbúcsuzni. De itt, midőn a 

elyett, hogy barátságosan kezet nyúj- 

tana nekem, csak egyszerre nyakamba 
borúl s elkezd hevesen zokogni, már ek- 
0r valóban nagyon megijedtem rajta. 

a 

1880. 
. 

előtt: az egyéni élet passiója csak rit- 
kán ösmerhető fel teljesen, az elmuló 
részszerintiségek sokkal felül mulván tö- 
megben a maradandó eszmei tartalmat, 
ellenben az egyén-csoportokból összefo- 
gott nemzet-élet már sokkal kivehetőbben, 
sokszor csodásan szembeszökő módon mu- 
tatja a passio lefolyását, megkülönböztet- 
heti alkotó elemeinek arányos beosztásá- 
val, az elmulandók megsemmisülésével, 
de a maradandók öltőről-öltőre átszármaz- 
tatásával is. 

E tekintetben nem ösmerünk „ki- 
váltságos nemzeteket. A passio küzdel- 
mei, hatásai és ellenhatásai, részszerű ka- 
tasztrófái, az elavult formák lemállása, 
új idomzatok kiformálása s az élő magv 
állandó fejlő-működése mindnyájában agy- 
ként jelentkezik, a megkülönböztető je- 
lek egyiken-másikon csak abban ha- 

tározódván, hogy a fejlődés különböző 
stadiumaiban látjuk a különböző nem- 
zeteket. 

A történelem, ehez képest mutat föl 
nemzeteket, a melyek a fejlődés, virulás 
és gyümölcsözés oly magas fokáig jutot- 
tak, hogy a passio állandó hatása alatt 
is nemcsak maguk egész kincsét állitották 
elő a maradandó eszmei tartalomnak, ha- 
nem új termő-ágak formájára egész nép- 
családoknak adtak létet s a fejlődés örök 
folyamatját biztositák igy a maguk szá- 
mára. Másfelől látunk népeket, melyek, 
hogy úgy mondjuk, még csak az első csi- 
rázás fokán laborálnak, még a napfényre 
sem törhetve elő, hanem a föld sarában 
küzködve, aránylag alaktalan csira-létök 
éltét élve, a minden észületéssel együtt- 
járó kin és szenvedés vergődéseit folytat- 
va, sárban gázolva, sarat vetve föl s csak 
sejtetve azt a virágot és gyümölcsöt, mely- 
nek előállitására az örök idő rendén hi- 
vatva lehetnek. 

Es hány ellenható erő és körülmény 
zajong-bolyong a nagy mindenség háztar- 
tásában, mely a kibújni készülő gyönge 
szíket, vagy a sárba induló érzékeny 
hajtást gátolhatja, eredeti formájától el- 
téritheti, sőt részben meg is öldökölheti! 

Bizony, a passio sem egyes, sem nem- 
zetek, sem ama mythikus előkép életében 
nem rendkivüli, kivételes vagy természet- 
ellenes, hanem a lényegből folyó s a fej- 
lődésre szükséges erőkifejtés egyik elen- 
gedhetetlen föltétele. 

Ime, a magyar nemzet élet-története 
szakadatlan lánczolata a csirázás, fejlő- 
dés többé-kevésbbé mindig erőszakos con- 
vulsióinak. Evszázak feltek évszázak után, 
mig az anya-talaj puha, védő karjai közt 
lefolyt édes-semmittevés állapotából a nap- 
fényre kivergőlhetett s kilépve isten sza- 
bad ege alá, mert csak itt indúlhat meg 
a termő életre múlhatatlan fejlődés, hány 
ellenséges: hatást kelleő szenvednie: a 
passio mily állandó terhét kelle hor- 
doznia ! 

De a részszerint való lemállik, ter- 
mékenyitő álomként visszahúll a nemes 
csemete talajára s az élő-erő, mely a su- 
dar működését, maradandó eszmei tartal- 
mában föntartja, hat, alkot, gyarapit s a 
passio ködös, homályos hetére a re- 
surrectio fényben ragyogó napja követ- 
kezik!! 

BELFÖLD. 
D.Szt.Márton, márcz. 23. 

(A tavasz. - Vándorszintársulat. - 
Az adókivető bizotttság. - Megyei 

bizottsági ülés.) 
Tisztelt Szerkesztő ür! A naptárból tud- 

juk ugyan, hogy a tavasz beköszöntött, de más 
külső jeleit nem látjuk. Vándormadaraink - a 
kikelet hirnökei - még nem jelentkeztek, a nap 
megmutatja úgyan olykor-olykor ragyogó arczát, 
de mi haszna ! szétáradó sugarainak min len me- 

legét elárassza a perczig sem szűnő északi szél, 
mely folytonos fagykéregbe tartja a födet, s el- 

zárja útját minden virulásnak. 
Mezei gazdáink komoly aggodalomba es- 

tek, a hosszű tél felemésztette a takarmányt, az 

őszi vetések, repcze, büúza, rozs, minden életjelt 

elvesztettek, s kérdések-kérdése, nincsenek-e tel- 

jesen kihalva ? azzal pedig teljesen tisztába van- 

nak, hogy az el nem fedett szőllőták elfagytak, 
s fürtöket hozni nem fognak. 

A kedélyt elboritó ily nyomasztó viszonyok 

között a kikeletet hirdető vándormadarak he- 

lyett körünkke érkezett Szabó Anti vándorszi- 
nész társulata, tizenkét előadásra nyitott bérle- 

tet, s igyekezik szorakoztatni a közönséget. Mit 

mondjunk e szintársulatról ? csak annyit, hogy 
olyan, mint a legtöbb vándor-társulat, t. i. van 

egy-két kiváló tagja, a többi vagy ujoncz, vagy 

szánalmas hézagpótló. E társulatba is Szabó az 

igazgató messze kimagaslik társai fölött, az 

egyedüli, kiről mint művészről lehetne beszélni, 

s kiről el kell ismerni, hogy mindent megtesz, 

hogy az előadások élvezhetők legyenek. Külön- 

ben tagjai e társulatnak Komáromi, Tóvölgyi, 

Kelemen, Kövesi, Domian. Nötagok: Szabóné, 

Dobai Erzsi és Domiánné. Eddigelő már nyolcz 
előadást rendeztek, a közönség részvéte ellen 

panasz nem lehet. 

A szinielőadások úgy látszik, fiatalaink 

múlatság iránti vágyát nem egészen elégitik ki. 

Legalább szó van arról, hogy a Lűsvéti ünnepe- 

ken a szinház mellett bált is rendezzenek, igaz, 

jótékony czél van bőven, melynek javára a bál- 
rendezés is mindig indokolt lehet. 

A múlt héten kezdette meg itten az adó- 
kivető bizottság is működését, ha nem volna oly 
komoly az űgy, mulatság lenne nézni a kűzdel- 

met, mely az adóköteles és a kivető bizottság 

között folyik, az a legkisebb, ez a legnagyobb 

összegben törekedik megállitani a jövedelem, il- 
letőleg adótételeket. 

A megyei bizottságot april 6-ik napjára 

rendkivűli közgyülésre hivta egybe az alispán, 

egyedűli tárgya lesz e gyűlésnek megállapitani 

egy épitési tervet, mely szerint a megyeháza 

Kolozsvár, szombat, március 

oly képpen volna kibővitendő, hogy az itt szé- 
kelő minden hivatalok kényelmes elhelyezkedést 

nyerjenek. Szép és jó is, csak arra ügyeljenek 
az illetők, hogy igen sok költségbe ne kerüljön 
az épités, mivel a nép e czimen valamely nagy 
pótadót meg nem bir, mi elérhető lesz az által, 

ha az épitési terv csak a nélkülözhetetlenekre 

szoritkozik s a diszépület emelését kedvezőbb 

időknek hagyja fenn. r.1. 

LAPSZEMLE. 
Az „Ellenőr' irja: Az angol parla- 

ment kapui becsukódnak. A királynő csukja be 
Privy Counciljának tanácsára. Az angol ellenzék 
heves küzdelmet folytatott ugyan a kormány 

ellen. Ennek daczára azonban Beaconsfield ké- 

pes leendett a kormányzásra. 
Miért tanácsolta mégis Beaconsfield a ki- 

rálynőnek a parlament feloszlatását ? 
Ismételt nyilatkozataiban ő azt mondta, 

hogy a pártviszonyok elfajulása gátlólag hat 
a parlament tevékenységére. De azt hiszszük, 

ezzel az angol kormányelnök félig és alig árul- 

ta el valódi gondolatát. 
Beaconsfield eljárásának fontosabb ru- 

gója van. A bizalmi kérdést a nemzet előtt ve- 
ti fel. Meg akarja kérdezni, kell-e Angliának az 

a politika, melyet ő követett ? 
Miért teszi ezt Beaconsfield ? 

Mert a nemzet nyilatkozatára van szük- 

sége, akarja-e ez követni azon uton, melyre lé- 
pett. Nem politikájának multját, hanem jövőjét 

akarja helyeseltetni a választókkal. 
Valószinü, hogy a közeli jövőben nem lesz 

európai conflietus. De a ki látja ezt a fegy- 

veres békét, ezt a szuronyok által fentartott 

nyugalmat, észreveheti egyszersmind a bonyo- 

dalmak, nehéz küzdelmek előjeleit. 

Beaconsfield e távolabbi jövő számára csi- 

nál politikát. 

Midőn tehát Beaconsfield a választókra ap- 

pellál, ezt azért teszi, hogy Anglia nyilatkoz- 

zék, vajjon akarja-e a continentalis politikát 

minden következményeivel együtt. 

Ép azért a béke barátai mindenütt Bea- 

consfield diadalát óhajtják, s csak Olasz- és 

Oroszországban emelkednek hangok a szabad- 

elvűek mellett. 

Az eredményre különben nem kell soká 

várnunk. Májusban már összegyül az új par- 

lament. E gyors összehivásnak csak két pél- 

dája van a jelen században az 1868-diki 

és 1874-diki. 

Beaconsfield nem akarja soká nyujtani a 

választási harczot. Mert nincs mit félnie e harcz 

eredményétől. 
A ,„Pesti Napló' irja: A kormány 

hadjárata az esküdtszék ellen nyilván onnét van, 

mert az esküdtszék hű kinyomata lévén a köz- 

felfogásnak és közérzületnek, a jelen kormány 

ellen szokott itélni. 

Az esetek, melyek miatt a kormány ha- 

ragszik s a sajtószabadság legfőbb garancziáját 

elvenni akarja, nem azt bizonyitják, hogy a kor- 

mánynak igaza van, hanem igenis, hogy a kor- 

- Johanna, gyermekem, mond, mi 
bajod van? - szóltam nagy nyugtalan- 
sággal. 

Tehát el kell már útaznom, - 
mondá zokogva. - Oh! kedves rokon !... 

Többet nem birt szólani. Elútazni! 
De hisz már régóta el lehetett erre ké- 
szűlve, s ez elválás gondolata nem okoz- 
hatott neki ekkora kétségbeesést. De sem- 
miként sem tudtam semmit kivenni be- 
lőle, először, mert nem akart beszélni, s 
másodszor, mert nem is volt idő reá, hogy 
meggyóntassam, már mindenfelőlről szó- 
litották őt. 

kiragadva magát ölelésemből, s vidám- 
ságra erőltetve magát. 

Követtem őt. Forges úr szives kész- 

séggel emelte őt be a kocsiba, s beűlt 
melléje, mindennek vége volt. Kis húgom, 
Johanna - most már Forges asszony - 

el volt veszve számunkra. 

II. 
Nem sokkal a Johanna férjhezmene- 

tele után, atyám meghalt; Mari nagyné- 
némnek pedig - gyöngélkedő levén - 
egy időre délen időzést tanácsoltak az 
orvosok. Én tehát magamra maradtam a 

háznál, egyedűl a gazdasszony társasá- 
gára útalva. Ezek éltem legbosszantóbb 
napjai voltak. Mennyire bántam most, 
hogy nem vettem én nőűl Johannát! Ugy 

tetszett nekem, hogy jobban összeillő pár 
lettünk volna, mint Forges úr és nője. 
Időről időre levelet kaptam ifjú rokonom- 
tól; soha nem foglaltak sorai egyetlen 
panaszt magukban, de azt sem irta soha: 
Boldog vagyok! - Mindig magasztaló- 
lag emlitette férjét, dicsérte háza beren- 
dezését, elmondta mekkora jóllét- és ké- 
nyelemmel van körűlvéve.... magáról 
soha egy szót sem irt. Levelei főtárgyát 
az Ártur érdekessége képezte - Forges 
úr kis fiáé. Gyönyört lelt benne elbe- 
szélni a kis fiú apró tetteit, furcsaságait, 
ismételni okos mondásait; csakhamar 
kénytelen voltam mindezekből azt követ- 
keztetni, hogy oly fiatal nő, kit annyira, 
mint őt, csakis férje gyermeke foglalkoz- 
tat, nem lehet boldog feleség. Meg vol- 
tam hiva egyszer mindenkorra, hogy lá- 
togassam meg őket. S ámbár, hogy Jo- 
hanna soha sem ismételte e meghivást le- 
veleiben, elhatároztam, hogy útra kelek 
az Aulnesben lakókhoz. Szükségét érez- 
tem, hogy kissé szórakozzam, azt nem 
is számitva, hogy minden áron tisztába 
akartam azzal jőni, hogy mi hiányzik ro- 
konom boldogságához. Be kell vallanom, 
hogy bármily kevéssé vártak ott reám, 
Forges úr részéről a legszivesebben fo- 
gadtattam. 

- Mennyire fog örülni Johanna, ha 
haza jő, - szólt őszinte hangon. - El- 
ment sétálni a kis fiúval. 

Johanna nem sokára haza jött, kézen 
vezetve e hamis arczú, beteges kinézésű 
fiucskát, a hires Arturt, kiről annyi szó 
volt húgom leveleiben. A fiatal nő engem 
megpillantva, elpirúlt, s épen nem lát- 
szott elragadtatva az örömtől, miként 

férje előre biztatott. Bevalljam-e? az em- 
ber azt hihette volna ellenkezőleg, hogy 
látogatásom kellemetlenűl érinti őt. Egy- 

szerűen jó napot kivánt, azt is zavartan, 

s azután minden gondját arra forditotta, 
hogy elkerűlje velem egyedül maradni. 
Azonban mégis sikerűlt találkoznom vele 
a lépcsőkön. 

- Mond csak Johanna,boldog vagy-e? 
- kérdeztem tőle súgva. 

- Teljesen boldog, - felelt ő köny- 
nyeden. - Nemde szép hely ez az Aul- 
nes ? - kérdé, s azzal elmenekűlt. 

Igen, ez Aulnes igen kedves lak- 
hely: nagy ódon ház, téres, terjedelmes 
s nagyon jó beosztással szép, nagy an- 
gol kert közepén, s ez maga százados 
fákból álló ligettől környezve. Annyi bi- 
zonyos, hogy e szép lakhely úrnője, e 
kedves, szeretetre méltó férfi neje, eléggé 

oly helyzetben volt, hogy boldog lehes- 

sen, és mégis, bármit mondott is húgom, 

ő nem volt boldog, ezt azonnal észrevet- 

tem. Johanna arczban meghalványodott, 

megsovánkozott ; szomorúnak látszott; For- 

atott- 

mány a népszerütlenség súlya alatt szenved s an- 

nak konzekvencziáit elviselni nem akarja. És 

bizonyitják azt, hogy a sajtó megtalálta az es- 
küdtszékekben azon védőt, mely szabadságának 

nélkülözhetlen komplementuma. 

Mit akarhat a kormány azzal, hogy a 
magánosok ellen elkövetett sajtóvétségek felett 

akarja ok nélkül a biráskodást elvonni az es- 

kuüdtszéktől? Mit egyebet, mint ürügyet keres, 
hogy a politikai vétségeket is a magánbecsület 

hálóköntösébe beújtatva, kivegye a népbiróságok 
kezéből, ez uton az esküdtszéki intézményt 

megfoszsza életképességétől, a sajtót pedig sza- 
badságától. 

Örvendünk, hogy az esküdtszék maga ki- 
vonta ezen ürügy alól az alapot. 

A kormány haragszik, mert az esküdtszé- 

ket nem alacsonyithatja le tervei és ambicziója 

eszközévé, mint a parliament nagy részét és a 
közigazgatást. 

Az „Egyetértés" irja: Az a borzasztó 
hatalom, melyről nem tudni hogyan, mikor ke- 

letkezett, kezdi magát bemutatni a hűledező vi- 

lágnak a maga valóságos mivoltában, „ime itt 

vagyok és ilyen vagyok." 

A nihilizmus benyújtotta látogató jegyét 
egy okmányban, mely „szolgálati szabályzat 

ezim alatt lát napvilágot. ! 

A nihilizmus úgy jelenti be magát, mint 

egy pusztitó vihar, mely, ha egész erejében ki- 
tör, mindent jelsöpör, nem nézi, mi esik út- 
jába. 

Itt egy oly lélektani rejtélylyel állunk szem- 

ben, melyhez hasonló után hiába kutatunk a tör- 
ténelemben. 

Hogyan fejlődhetett, hogyan támadhatott ? 

Bármennyie megfoghatatlan is a szervezet ma- 

ga, az, hogy van eléggé mutatja, hogy termé- 

szetes előteltételeinek kellett lenni, mert külön- 

ben nem támadhatott, ki nem fejlődhetett voina 

oly borzasztó hatalommá, hogy minden, a mi 

magát eddig hatalomnak tartotta, reszketni kény- 

telen előtte. 

Elolvasva a „szolgálati szabályzatot, haj- 

landók volnánk az okmányt fingáltnak tekinte- 

ni, mely a nihilizmus megútáltatására számit. S 

tagadhatatlan, hogy azokat az eszközöket, me- 

lyekkel a nihilisták czéljaik felé törnek, helye- 
selni nem lehet. De a közszellem velök lesz 

mindaddig, mig a despotismus fennáll. 

Gr. Esterházy Kálmán 

elnöki megnyitó beszéde. 
(Elmondotta az erd. muz, egylet f. évi márcz. 25-iki köz- 

gyűlésén.) 

Tisztelt Közgyűlés! 

Egyletek életében, melyek a nemzet mive- 

lődési törekvéseivel szoros kapcsolatban vannak 

- és méltán azok közé sorolhatjuk muzeum- 

egyletünket is, - egy év leforgása oly pará- 

nyi idő, hogy az azalatt véghezvitt munkásság 

eredmenyeit nagyon is könnyen mérlegelhetjük, 

de nemcsak ez feladatunk, t. közgyűlés, hanem 

egyszersmind megbirálni, hogy az egylet alapi- 
zaazazennazanonoza 

ges úr sem úgy nézett ki, mint a ki meg 
van elégedve sorsával. 

Nem szerettem azon mély redőket, 

melyek oly kevés idő lefolyta alatt vé- 

sődtek be arczába. Szivesnek, előzékeny- 

nek mútatkozott nője irányában, de sze- 

relemnek, gyöngéd érzelemnek még csak 

árnyát sem láttam nála. Ez érzést egé- 

szen fia számára tartotta fenn, egy három 
éves, világon legkellemetlenebb, ünalmas 
fiucska számára. S Johanna is e részben 

versenyre kelt vele, elhalmozva csókjai- 

val e kis kölyköt, kivel egymássali köz- 

lekedésünk, részéről, torzképvágáson s 

arczfintoritáson kezdődött meg ebéd előtt, 

s kesőbb harapássá fajúlt. A jó mély ha- 

rapás alkalmával, melyet kezemen ejtett, 

atyja mentegetve mondta : 

- Ez a szegény gyermek annyit 

szenvedett már életében, valóságos kis 

martyr! 

Mire azt gondoltam magamban, hogy 

ez esetben csakis én vagyok a martyr; 

azonban az udvariasság-parancsolta hő- 

siességgel fojtottam magamba boszusá- 

gomat. 

(Folyt. követk.)



. 

tása által kitűzött czél és irány nem lett-é té- 
vesztve, elhagyva ? kellőleg megválasztatott-e a 
mód és használtattak fel az eszközök a gyara- 

putásra s tökélyesbitésre ? mert hiszen munkás- 
ságunk legnagyobb részben még most is a je- 
lennek felhasználása a jövőnek minél terjedel- 

mesebb alapot tenni le, és ez mindaddig fog 
tartani, mig nagy hazánk e kis része, - mely- 

re működési körük terjed; de mely régészeti s 

természetrajzi tekintetben classicusnak mondható, 

- minden zegezúgában tudományos módszer- 
rel kikutatva nem lesz, és a kutatás által nyert 

és gyűjtött anyag osztályozása s feldolgozása 
meg nem történt. 

A teendő hivatalos jelentések alapján ité- 
letet mondhat a t. közgyűlés a lefolyt évben esz- 

közöltek felett az irányban is, mert azokból nem- 

csak az tünik ki, hogy a gyűjtemények fentar 
tása, gondozása, gyarapitása, miként és meny- 

nyiben történt, hanem az is, hogy a szellemi 

munkásság a szakosztályokban mily lendületet- 

vett, mily mérvben növekedett. Orvendetes je- 
lenség fog kitűnni, mint örvendetes az egylet 
háztartásában az, hogy a személyi kiadások ki- 

sebbek a dologi kiadásoknál. S igy t. közgyű- 

lés egy magasabb vezéreszme mellett nem cso- 
da, ha az erők hatványozódnak és a czél mind- 
inkább megközelittetik. 

Egy nehány év múlva az egylet negyed- 

százados fennállását ünneplendi, addig hát fo- 
kozott erővel kell törekednünk arra, hogy az 
egylet gyűjteményei annyira kiegészittessenek, 

oly állapotba helyeztessenek, az anyag feldolgo- 

zása úgy haladjon és eszközöltessék, miszerint a 
gyűjtemények akkori ismertetésével szűkebb ha- 

zánknak mintegy történetirodalmi, régészeti s 
természetrajzi ismertetését adhatjuk, evvel ünne- 

pelvén méltóan. 

Hogy az eszmék hóditanak, hogy a kivi- 

vott siker, mint példa követésre talál, abból is 

láthatjuk, miszerint az erdélyi részekben is ke- 

letkeznek vidéki muzeum-egyletek. Örömmel üd- 
vözölhetjük azokat, mert hazánk ismertetésén 
fáradoznak. 

Tisztelt közgyűlés! Vezéreljen minden 
munkánkban, melylyel az egylet czéljait és 

érdekeit előmozditani törekszünk, az egylet bol- 

dogult első elnökének szelleme, és akkor bizo- 

nyára a további siker és méltányló elismerés 

elmaradni nem fog. ; 

Üdvözölve a t. közgyűlést, azt megnyitott- 
nak nyilvánitom. 

Könyvtárnoki jelentés 
az erdélyi muzeum közgyüűlésén. 

Tisztelt közgyűlés! 

Muzeumi könyvtárunk, mely 1878 végén 
38,715 kötetből állott, a mult 1879-dik év alatt 

vétel útján 419, egyescek, intézetek és társulatok 

adományából 363, csere által 39, és igy össze- 

sen 821 kötettel szaporodott. Levonván azonban 

ezen számból 79 kötetet, mint a mely a czimtá- 

rozás alkalmával a többszörös példányok közzé 
került, a valódi gyarapodás 742 kötetet tett, 
mely számot az 1878-dik évi létszámhoz adván, 
könyvtárunk létszáma a múlt 1879-dik év végén 
39,457-re szaporodott. 

A múlt évi gyarapodás legbecsesebb részét 

az általam a magyar nemzeti muzeumi könyvtár 

duplumaiból kiválogatott 39 drab XVII-dik szá- 

zadi régi magyar könyv teszi, melyeket a m. 

nemz. muzeumi könyvtár igazgatósága szives 

volt cserébe átengedni azon 36 darab XVII. szá- 

zadi nyomtatott s egy részben fejedelmi pecsét- 
tel és aláirással kiállitott erdélyi országgyűlési 
végzésekért, melyeket az emlitett igazgatóság 
megkeresésére, mint könyvtárunkban volt másod 

példányokat, igazgató választmányunk a m. 

nemz. muzeum könyvtárának méltányos csere 

feltétele mellett átadni határozott s általam át- 

adatott. Ezen csere által régi magyar nyomtat- 

ványainknak különben is tekintélyes tömege több 
igen ritka s más úton meg nem szerezhető da- 

rabbal szaporodva, mind számra, mind becsre 

nézve annyira gyarapodott, hogy a m. nemz. 
muzeum könvtárát kivéve hazánk bármely más 

könyvtárával méltán versenyezhet. Könyvtárunk 

ez osztályát gyarapitotta még gr. Bethlen Sán- 

dor 2, Torma Miklós 1 kötet XVII. századi ma- 
gyar könyvvel, Gámenczi Gerő pedig az 1687. 

évi kolozsv. magy. kalendáriummal, melyek gyüj- 
teményünkben hézagokat pótoltak. 

A könyvtári 3000 forintnyi évi általányból 
első sorban a hazai s hazánkra vonatkozó iro- 

dalom értékesebb termékeit igyekeztem megsze- 

rezni, s a csonkán meglévő munkákat, amennyi- 
re lehetséges volt, kiegészitni. Igy a Poggendorf. 

féle Annalen der Physik czimű nagybecsű folyó- 

iratnak - mely az egyetemi természettudományi 

tanszék kézi könyvtárában mulhatatlanul szük- 

séges, - valamint az előbbi években, úgy ta- 

valy is több évfolyamát szereztera meg; az ezen 

ma már 180 kötetnél többre menő folyóiratból 

még a múlt év végén is hiányzott 18 kötetet 
azonban csak a közelebbi napokban sikerült an- 
tiguariusi uton megkaphatni. A gyüjteményeink 

mellett lévő kézi könyvtárak közül a múlt évben 
különösen a régiség- és éremtári s a növénytári 

kézikönyvtárak nyertek tetemes gyarapodást több 

legúűjabban megjelent drága vagy antiduariusi 

üton megszerzett ritka s maradandó becsű mun- 
kával. 

Az értékesebb s leginkább használt köny- 
vek közül a mult évben 500 darabnál több köt- 

tetett be tartós és csinos kötésbe. 
Kézirattárunkat Szilágyi Sándor a XVIII. 

század elején Beszterczén tartott két alkalmi ma- 

gyar egyházi beszéddel, sepsi-szentgyörgyi Vá- 
sárhelyi Sámuel pedig egy 1670 körűl összeirt 

nagybecsú codexxel gyarapitotta, mely régi dal- 

gyüjteményeink egyik legérdekesebb darabját ké- 

pezi. 

Ezen codexből volt szerencsém a m. tür- 

tenelmi társulat tavaly Maros-Vásárhelyt tartott 
közgyülésén XVI. századi legnagyobb költőnk 

Balassa Bálint több addig ismeretlen igen szép 

dalát bemutatni. 
Oklevélgyüjteményünk Paget János szives 

közbenjárására néhai báró Wesselényi Farkasné 

szül. Kendefi Rozália örökösei adományából 100 
darab XVI-XVIII. századi oklevelet nyert, 

melyek a Serédi, Kamuthi, Andrássy s több ve- 

lök rokonságban állott erdélyi családokra vonat- 
koznak. Ezenkivül egyesek adományából gyüjte- 

ményünk 6 darab oklevéllel gyarapodott. 

Kézirat- és oklevéltárunkat tudományos dol- 
gozataikhoz a helyben lakó gr. Lázár Miklóson 
és gr. Eszterházy Jánoson kivűül Szilágyi Sán- 
dor és Jakab Elek vette igénybe s nehány ta- 

nárjelölt is használta erdélyi történelmi tanul- 

mányaihoz. Magam pedig két XVII századi co- 

dexünkből Bocskai István és Bethlen Gábor dip- 

lomatiai levelezéséből száznál több eddig isme- 

retlen darabot másoltam le, melyek a „Törté- 

nelmi Tár" közelebbi fűzeteiben fognak vilá- 

got látni. 

Olvasó termünk, melynek részére intéze- 

tünk költségén 21 tudományos folyóirat, a hazai 

intézetek, társulatok és szerkesztőségek szives- 

ségéből pedig 31 különféle politikai, tudomá- 

nyos és szépirodalmi lap és folyóirat járt, ün- 

nep- és vasárnapokat s az egyetemi nyári szün- 
időt kivéve, az egyetemi könyvtárral együtt na- 

ponként 5 órán át állott nyitva, s tulnyomólag 

nagy részben az egyetemi polgárság által volt 

látogatva. Az olvasók száma naponként 40-60 

közt váltakozott; azon egyetemi hallgatók szá- 

ma pedig,kik leczkekönyvük letétele mellett, köny- 

veket házhoz vittek ki, a mult év folytán 228- 

ra és igy az összes egyetemi polgárság felénél 

többre ment. S ezek közt számosan voltak olya- 

nok, kik leczkekönyveiket az aláiratás idejét ki- 

véve, csaknem folytonosan a könyvtárnál letéve 

tartották, és igy a könyvkivitel előnyét tudo- 

mányos előmenetelök érdekében teljes mérték- 

ben fölhasználták. 

Könyvtárunk minden darabja, és igy a leg- 

újabb gyarapodás is föl van véve a gondosan 

szerkesztett alapezimtárba; a szakczimtározás 

tervbe vett munkáját azonban, melynek végre- 

hajtására magam és könyvtári segédem, - kik 

a naponként növekvő könyvtári forgalommal és 

a mindennapi kezelés teendőivel is igen elva- 

gyunk foglalva, - elég idővel nem rendelkez- 

hetünk, alkalmas segéd munkaerő nem jelentke- 

zése miatt még nem kezdhettem meg. 

Minthogy könyvtárunk a külön kezelt, de 

egy czélra szolgáló s együtt használt egyetemi 

könyvtárral lényeges összeköttetésben áll, szük- 

ségesnek tartom, hogy szakczimtáraink ugyan 

azon rendszer szerint készüljenek mint az egye- 

temi könyvtáréi. Mihelyt e rendszer az egyete- 

mi karok által kiküldendő könyvtári bizottság 

közreműködésével ki lesz dolgozva, kész leszek 

a legközelebbi nyári szünidő alatt. Budapesten 

a három országos könyvtárnál követett rendsze- 

reket s a gyakorlati eljárást személyesen tanul- 

mányozni, és a mi viszonyaink közt legezélsze- 

rübbnek és leggyakorlatiasabbnak mutatkozó mó- 

don a munkálkodást, az igazgató választmány- 

nak méltányos dijazásra általam fölajánlandó se- 
géd munkaerő fölhasználásával, azonnal meg- 

kezdeni és minél hamarább lehet bevégezni. E 

munkánál azonban a fősüly nem a gyorsaságra, 

hanem a leghelyesebbnek ismert rendszer lelki- 

ismeretes és hibátlan keresztülvitelére fektetendő, 

s oly munkásokra van szükség kik elég képzet- 

séggel birnak, kellő vezetés és felügyelet mel- 

lett maradandó munkát készitni. Ha e munka- 

erő, mint reménylem, meglesz, biztosihatom a 

tisztelt közgyülést, hogy lelkiismeretesen töre- 

kedni fogok a szakczimtárak elkészitését a tu- 

domány követelményeinek és a gyakorlati élet 

szükségeinek leginkább megfelelő módon vég- 

rehajtani. Szabó Károly. 

Titkári jelentés 

az erdélyi muzeum közgyűlésén. 

Tisztelt közgyűlés ! 

Van szerencsém az igazgató választmány 

nevében és megbizásából szabályszerű kötelessé- 
gemet teljesitni, a midőn a múűlt 1879. év alatt 
tartott tizenkét ülés jegyzőkönyvét a t. közgyű- 

lés asztalára leteszem, a mely a benne foglalt 

166 határozattal hű képét adja annak, hogy az 

igazgató választmány az egylet és a muzeum 

ügyei vezetésében és kezelésében mily indokok- 
ból, és mily irányban intézkedett. 

Tekintve azonban, hogy e jegyzőkönyv 

részletes átolvasása és áttanulása oly foglalatos- 

ság, a melyet nem lehet minden egyleti tagnak 

kötelességévé tenni, holott pedig minden tag két- 
ségtelenül érdeklődik az egylet és sorsa iránt: 
legyen szabad kapcsolatos rövid kimutatásban 

vázolnom egyleti életünk muűlt évi történelmét, a 
folyó ügyek szabályszerű elintézésére vonatkozó 

határozatok egyhangú sorából kiemelve azokat 
az intézkedéseket, a melyek, mint az év elején 
előre nem láthatott véletlen esélyek által előidéz- 
ve, vagy a szóban forgó kérdés fontossága te- 

kintetéből különleges gondoskodást igényelve, 
kiválóan magokra vonhatják a t. közgyűlés fi- 

gyelmét. 

Egyletünk és muzeumunk emberi alkotá- 
sok, mint ilyeneknek két oldalról lehet szemlél- 

nünk életöket es működésöket, u. m. anyagi és 
szellemi oldalról. De valamint magában az em- 
berben az anyagi élet és a szellemi működés 

oly szoros és elválaszthatatlan kapcsolatban van- 

nak egymással, oly szembetűnőöleg befolyásolják 
egymást, és oly kézzelfoghatólag hatnak kölcsö- 

nösen egymásra, hogy alig lehetne oly tényke- 

dést vagy tüneményt kimutatni, a mely csak is 

az anyagi vagy csupán a szellemi életműködés- 

nek tulajdonitható; úgy az emberi alkotásunk 

életmozzanatait sem tudjuk szorosan anyagi és 

szellemi osztályok szerint felosztani. Hiszen mi 
egyéb az igazgató választmány feladata, mint a 

rendelkezésre álló anyagi eszközök czélszerü és 

sikeres felhasználása szellemi, az az tudományos 
ezéljaink elérésére. 

Ez anyagi eszközök közt első helyen áll 
természetesen a pénz. E szempontból kiindulva, 

egyletünk alakulása óta minden közgyűlésen ki- 

meritő kimutatást is terjeszt elő az igazgató vá- 
lasztmány a pénztár kezeléséről és az egyleti 

alaptőke miben állásáról. Ha valaki azt a fárad- 
ságot venné magának, hogy e kimutatásokat év- 
ről-évre egybevesse, azt az eredményt találná, 

hogy noha az egylet folyó kiadásai évről-évre 

következetesen szaporodtak, a hasonló arányban 

növekedő folyó bevételek megengedték e szapo- 

rodott költekezések fedezését, és maga az alap- 

tőke is, noha nem nagy arányokban, de mégis 

növekedett. E tünemény azonban csak annak 

örvendetes bizonysága, hogy évi költségvetéseink 

összeállitásánál, szorosan ragaszkodtunk mindig 

ahhoz az elvhez, hogy tovább ne nyújtódzunk, 

mint a meddig a takaró ér. 

De nem ez a kedvező eredménye az egy- 
let pénzbeli vagyona kezelésének az, a mi leg- 

örvendetesebb; sokkal örvendetesebb és jelentő- 
sebb egy más következetes haladás, a mely szá- 
madási kimutatásainkban kifejezést nyer. 

Az 1859-ber. tartott alakitó közgyűlésen a 
megállitott költségvetés a személyi kiadásokat 
4820 frtban, a dologi kiadásokat mind együtt 
3765 frtban állapitotta meg, a mely összegből 
azonban a tudományos gyűjtemények gyarapitá- 
sára ecsak 2000 frt ment. vek gyarap 

1860-ban megindúlván az egylet működé- 
se, a kezdet nehézségeivel küzdő első években 
e sajátságos aránytalanság természetszerüen 
mind feltűnőbbé vált. A gyűjtemények kezelésé- 
re és gyarapitására szükséges munkaerőt mind 
szaporitni kellett, és minthogy az egylet pénz- 
ereje nem növekodett ugyanabban az arányban, 
a melyben a felfogott munkakör terjedt, arány- 
lag kevés pénz jutott a gyűjteményeknek. Az 

1868-ki költségvetésben a személyi kiadások 
8040 frtra emelkedtek, a dologi kiadások csak 

5050 frtot tettek, és ebből egyenesen a gyűjte- 
mények gyarapitására csak 2700 frt esett; a kö- 

vetkező 1869-ik évben a személyi kiadások nem 

szaporodtak, de a dologiak 5750 frtra emelked- 
tek, de a gyűjtemények gyarapitására kivetett 

átalányok még mind csak 2800 frtot tettek, és 
ebből láthatni, mily nehezen, mily lassan hala- 
dott a javitás. Az 1872-ik évben új visszacsés 
állott be, mert fel kellett emelni az összes sze- 
mélyzet fizetését, úgy hogy a személyes kiadá- 
sok 10109 frtra emelkedtek, holott a dologiak 
esak 3000 frtot és ebből a tisztán gyűjtemények 
gyarapitására szánt átalányok 1300 fitot tettek. 
Ez t. közgyűlés az az idő, a melyben az a 
szemrehányás kezdett nyilvánulni a muzeum-egy- 
let ellen, hogy igazgatása és kezelése igen költ- 
séges, hogy jövedelmének túlnyomó részét a 
drága személyzet fizetése emeszti meg, és arány- 
lag igen kevés megy a muzeum voltaképpeni 
ezéljaira. Elmült, Teltelt, és ez felment attól a fá- 
radságtól, hogy ma itt akkori látszólagos arány- 
talanságot mentsük vagy indokoljuk. Hiszen ma- 
ga a tényállás a legjobb mentség. Mert miután 
ugyancsak az 1872-ik év a kir. egyetem felál- 
litásával lehetővé tette a szerződést a magas 
kormánynyal, a mely méltán jelez új korszakot 
egyletünk életében, és ezzal meghozta az or- 
vosságot is arra a bajra, a melynek jele volt a 
fennjelzett aránytalanság. 1873-ban a személyi 
kiadások egyszerre leszállottak 7710 frtra és 
azóta állandóan megmaradtak e szinvonalon, ho- 
lott a dologi kiadások rendes előirányzata 8100 
frtra emelkedett, a melyből 5500 egyenesen a 
gyüjtemények gyarapitására, 1500 kiadványok- 
ra, 400 utaztatásra, tehát e két tétel is közvet- 
ve a gyűjtemények javára esik, és a szoros ér- 
telemben vett kezelésre nem megy több, mint 
200 frt. 

(Folyt. köv.) 

Titkári jelentés 
(felolvastatott az erdélyi gazdasági egylet márcz. 21-iki 

űlésén.) 

(Vége.) 
A nemzetközi ampelographiai bizottság bu- 

dapesti ülésén egyletünk képviseletében Paget 

János, báró Apor Károly és a titkár; torda-ara- 
nyosi gazd. egylet részéről pedig dr. Wolff Gyu- 
la vett részt. A napilapok bő tudósitást hoztak 

ennek lefolyásáról és hiven feljegyezték, minő 
lényeges részt igényelhettek az erdélyrészi kül- 

döttek az elért sikerből; a mi különösen azon 
bemutatott röpiratra nézve áll, mely arra adott 
választ, minő külföldi szőlőfajok honosultak meg 

az erdélyországi részben leginkább. Ezen a bo- 
rászati szakosztály inditványára, számos terme- 

lő hozzájárulásával, nagy fáradsággal és szor- 

galommal szerkesztett munka mintaszerünek és 

példásnak jelentetett ki, ugy a budapesti gyülé- 

sen, mint a bécsi borászati congressuson is, melyen 

az elől emlitett képviselők közül csak a titkár 

vett részt. 

A sepsi-szentgyörgyi vándorgyűülésen ha- 

sonlóképen előfordult e tárgy, azonkivül a szé- 

kesfehérvári határozatok és a földbirtokok szét- 

daraboltsága képezte az érdekes tárgyalásoknak 

főanyagát. Több üdvös inditvány is merült fel, 
az emberi trágya felhasználása a baróti gazd. 

iskola érdekében, melynek lehető foganatositása 
az igazgató választmányra lett bizva. Pávai Vaj-- 

na Elek tagtárs fontos inditványai, melyek a 
birtokosság legvitálisabb érdekeit érintik; u. m. 

a földesüri szeszes-ital árulási jog fenntártása ér- 

dekében; az önköltségen megváltásra útasitott 

szegődményesek és zsellérek váltságösszegének 

tisztázása érdekében; a még 1874-ben beadott 

birtokrendezési és tagositási eljárást tárgyazó 

törvényjavaslat ellátása iránt; az eltartóztatott, 

vagy elmaradott urbéri kárpótlások kifizettettése 

érdekében; a mezei termények és általában 

a vagyon biztosságának érdekében ; a község. 

törvényeknek módositása érdekében; a cseléd 

törvény módositása ügyében teendő intézkedések 

érdekében; idő rövidsége miatt magán a 

gyűlésen ugyan tárgyalhatók nem voltak, de a 
válaszmány általa t. inditványzó jelenletében ala- 

posan megvitatva, s részint az országos képviselő- 
házhoz, részint a nmigu belügyminszteriumhoz let- 

tek felterjesztve, honnan ellátásuk még bevárandó, 
miután eddig csakis a birtokrendezés ügye van 

örvendetesen megoldva. 

A vándorgyülést követő brassói köz- 

gazdasági értekezleten is megjelentünk és a 

közös tanácskozás tárgyáúl kitüzött themáknak 

alapos megvitatásában részt vettünk. 

Az orsz. magyar gazd. egyesület által a f. év 

elején rendezett enduete tárgyalásra a földmivelés 

és növénytermelés,az állattenyésztésszőlészetés bo- 

rászat ügyében kiadott kérdőiveket viszonyainknak 

megfelelőleg, lehető alapossággal, de egyszer- 

smind rövidséggel is megválaszolni iparkodtunk; 

személyes képviselőnkkül elnökünk és Paget 

János tagtársunk voltak szivesek közreműködni. 

A nmlgu miniszterium az elmult évben is 

tetemes anyagi segélyezésben részesité közvet- 

lenűl és közvetve egyletünket. Mig a lap fentar- 

tásához, s a vándortanár fizetéséhez összesen 
1600 frttal volt szives járulni; a kolozsvári 

méhésztársulatnak 86 frtot adományozott; a ván- 

dorgyülés dijaira és kiadásaira pedig 2 arany, 

12 ezüst, 16 bronzérmet és 800 trtot utalványo- 

zott. Azonkivül szives volt a nmigu miniszterium 

bennünket az általa kiadott vagy segélyezett nyom- 

tatványokban részesiteni; e mellett különös kö- 

szönettel emlitjük meg, hogy Geethe Herman 

ur is tetemesen járult könyvtárunk gyarapitá- 
sához. 

A nmlgű miniszterium által küldött kisér- 

leti magvak ugyan ki lettek osztva, de a róluk 

szóló jelentéseket csak alig vagy hiányosan le- 

hetett bevenni, mire nézve az igazgató választ- 

mány jövőre szigorubb intézkedéseket határo- 

zott el. 
A kolozsmonostori u. n. reformbizottság 

több izben tartott nevezetes ülést, mely alkalom- 

mal az egyleti képviselők azon igyekeztek, 
hogy az intézet minél több és sikeresebb gya- 

korlatot nyujthasson növendékeinek. A tanintézet 

vizsgáin az igazgató választmány küldettei le- 

hetőleg megjelentek és az intézet 10 évi fenn- 

állásának örömünnepében is nagy számmal részt- 

vettek. Az ösztöndijakért folyamodók kérvényeit 

szokás szerint az igazgató választmány terjesz- 
tette a nmlgű miniszteriumhoz fel. 

A vicinalis vasútak létesitése s a vasúti 

tariffak leszállitása ügyében egyletünk is csat- 

lakozott azon indokolt beadványokhoz, melye- 
ket a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 

illetékes helyre intézett. A ezukorrépa kisérleti 

teremtelésével pedig- netáni vállalkozások ese- 

tén - újabbi próbát fogunk tenni. 

Sok gondot adott az igazgató választmány- 

nak a fenyegető phylloxera veszély és erre néz- 

ve az elmult évben is számos felterjesztéssel 
fordult a nmigű miniszteriumhoz, melyek rész- 

ben meghallgatásra találtak. A Kolozsmonostorra 
tervezett phyiloxeratanfolyamot illetőleg, mely a 

husvét utáni hétre volt tervezve, a tárgyalás 

még függőben van s ha megtartható lesz is e 

cursus, okvetlenűül későbbi időre marad fenn. 

Ugy a nmlgű miniszterium, mint t. társ- 
egyleteink közül többen avval tiszteltek meg, 

hogy egy vagy más tárgyban véleményünket ki- 
vánták, melynek kinyilvánitásával a körülmé- 

nyekhez képest és saját igénytelen felfogásunk és 

viszonyaink szerint nem is kétünk ! 

Ime nagyjában vázolva a lefolyt év rövid 

története, mely remélhetőleg tanuságot fog tenni 

arról, hogy a mennyire a korlátolt hatáskör és a 
t. tagok érdeklődése egyáltalában megengedte, 
az igazgató választmány a maga feladatának 
megfelelni igyekezett ! 

Az angol trönbeszed. 
Az angol trónbeszéd szószerint igy hang- 

zik: „Minthogy a mostani parlament végének 
törvényes ideje közeledik, a közjóra és az 
illendőségre való tekintetek által indittatva érez- 
tem magamat az ülésszak mostani időszakát vá- 
lasztani, hogy önöket törvényhozói kötelességeik 
alól fölmentsem. Nem válhatok el önöktől a nél- 
kül, hogy mély köszönetemet ne fejezzem. ki buz- 
góságukért és ügyességükért, melyet több mint 
hat éven át folyvást tanusitottak fontos funkczióik 
gyakorlatában, sem pedig a nélkül, hogy elisme- 
tésemet fejezzem ki önöknek ama törvényes rend- 
szabályokért, melyeket szentesités végett elém ter- 
jesztettek, főleg pedig a módért, melylyel támogat- 
ták ama politikát, melynek ezélja az volt, hogy egy- 
uttal birodalmamat megvédje és az átalános békét 
biztositsa. Viszonyaim a külöldi hatalmakhoz ba- 
rátságosak és kedvezők az európai nyugalom 
fentartására. Biztos reményem van, hogy az Af- ganisztánban elfogadott intézkedések amaz or- sz ág gyors megnyugtatásához hozzá fognak já- rulni. Nagyon szivesen szentesitem az irhoni in- ség elháritására szolgáló törvényeket s remélem hogy amaz intézkedéseket az irhoniak a biro dalmi parlament Írhon iránti őszinte sympathiái bizonyitákáül fognak elismerni. 
zek az irhoni jólét visszaállitása elé. Örvendek a kereskedelem általános lendületén jelenségein s a fölött, hogy a kereskedelmi depresszió el- 
múlik. 

A trónbeszéd vége az 
dést illeti. 

Bizalommal né- 

angol agrárius-kér- 

A törvényhatóságokból. 
Torda-Aranyosmegye rendes bizott- 

mányi gyűlése. 
Megyénk idei tavaszi rendes közgyülése f. 

hó 22-én tartatott meg a megyei bizottsági ta- 
gok oly szép számu jelenlétében, a mely a ma- 
nap hangoztatott közügyek iránti közöny meg- 
czáfolásaként a régi megyei népes márcálisok 
emlékeit idézte fel. 

A közgyülés lefolyását főbb vonásokban 
a következökben esmertetem : 

Ösi szokás szerint egy küldöttség által a 
gyülésbe meghivott főispán Br. Kemény György ő 
mlga a gyülést rövidbeszéddel megnyitván, alispán, 
Veres Dénes inditványára közgyülés a Rudolf 
főherezeg és trónörökös ő felsége és Stefania 
belga herczegnő között történt, eljegyzése al- 
kalmából örömérzelmeinek a magas trón előtt 
hódolatteljesen kifejezést adni elhatározta. 

Ez ünnepélyes actus után megyénk alis- 
pánja terjesztette elő a megye mult évi közigaz- 
gatási állapotáróli részletes jelentését, a melyből 
kiemelem a következő érdekes adatokat : 
A megye 1879.ik évi adóviszonya: 

1878-ik év végével hátralékban maradt 
150664 frt 86 és fél kr, 1879-ik évre kirótt egye- 
nes államadó 381,483 frt 31 és fél kr, összesen 
532,148 frt 18 kr. 1879-ik évben befizettetett 
378,3858 frt 80 és fél kr, apadásba hozatott 
21,709 frt 16 és fél kr, s igy 1879 Decz. vé- 
gével hátralék 132,080 frt 21 kr. 

Ezek szerint összehasonlitva az 1878-ik 
év végével hátralékban maradt 150664 frt 86 és 
fél kr, az 1879-ik Decz. végével maradt 132,080 
frt 21 kr hátralékkal: mutatkozik kedvezőbb 
eredmény 18,584 frt 65 és fel kr. 

Központi ügykezelés. A mult év- 
ben tartatott 2 rendes és 2 rendkivüli közgyü- 
lés, melyeken összesen 292 ügy tárgyaltatott, 
közigazgatási bizottsági üléseken tárgyaltatott a 
mult évben 563 ügy; alispán beadványi jkönyv- 
re érkezett a mult évben 7926 drb; a melyek 
16 kivételével mind ellátást nyertek. 

Vadászjegy kiadott 50 drb. 12 írtos, 2 drb. 
6 frtos és 57 drb. 2 fitos, s igy öszvesen 109 
drb. 726 frt. Külföldre szóló útlevelet kapott 
45 cegyén, valamennyi a Moldva-Oláh fejede- 
lemségbe. 

Marhalevél ürlap kiadott 
az 5 krjezárosból 38.203 drb. 

a3, 18.717, 

Öszvesen 56.920 drb. 

melyeknek árából 2471 frt 66 krból leszámitva 
1 és fél százaléktözsdedijt, befolyt az államkincs- 

tárba 2434 frt 58 kr jövedelem, mi a barom ke- 
reskedés virágzó állapotát tanusitja. 

A központi börtönben volt 273 férfi, 12 

nő, összesen 285 fegyenez, elbocsáttatott 2583 féfi, 

10 nő. 1880 Január 1-ére börtönben maradt 20 

férfi és 2 nő. A rabok munka béréből befolyt 
176 frt 59 kr. 

(Folyt. köv.) 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 

Murger 

és az irodalmi czigányok. 

Rogeard Ágost 
23-dik fölolvasása. 

(Vége.) 

A gondtalanok semmivel sem törödnek, 

mindennek ellentmondanak, illemnek, classicis- 
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musnak, kormánynak, el vannak telve önma- 
gukkal s e mellett vig, mulatságos ficzkőök. A 
tehetetlenek egyszersmint jelentéktelenek is, kár- 
beszélni róluk. A puritánok vizet isznak, száraz 
katonakenyeret esznek, a közjónak áldozzák ma- 
gukat s minden fillérüket arra gyüjtik, hogy tár- 
saiknak, ha festők készleteket, ha irók könyve- 
ket vegyenek. Műkedvelők azok a vagyonos if 
jak, a kik, hogy a művészi élettel megismerked- 
jenek, egy évre elvegyülnek a czigányok kö- 
zé, mignem megúnva a nyomorteljes életet, bo- 
csánatot kérnek szülőiktől, megnősülnek s békés 

polgárokká válnak. 
Az ötödik részt „az én czigányaim"-nak 

nevezi Murger s ezek, mivel nagyon kellemesek, 
nagyon veszélyesek is. Egy nemét képviselik 
ezek a bravoknak, a kik folyton lesben állnak 
a mások erszényére, megvannak győződve tehet- 
ségük csalhatatlanságáról s ezeket legelőbb is 
azon bonyolult arithmeticai és mathematicai fel- 
adatok megfejtésére forditják, miként lehessen 
másoktól pénzt kapni. Képzelme csodákat te- 
remt e nemben, vannak hősei, kik Harpagont is 
képesek adakozásra birni. Otthon vannak ezek 
a vig fiuk mindenütt, a salonokban s a kocs- 
mákban egyaránt, ott kellemesek, zenélnek, sza- 
valnak, énekelnek, s ha kel, még másra is hall- 
gatnak, itt vig ezimborák a kicsapongásig. Ezek 
rajzolásában rejlik Murger legnagyobb érdeme, 
külömben is kedves mesélő, mosolya könnyekre 
vall, a visszaemlékezés szelid könnyeire, mert 

műveit a vihar multa után irta, ha alatta irta 

volna, több keserüség, sötétebb szinezet jelle- 
mezné irályát. Legjobb munkája „Jelenetek a 
ezigányi életből. 

Daczára, hogy kilépett a czigányok köréből, 
több szokásukat tartá meg. Az évnek kilencz 
hónapját Fonteneblau erdeiben, egy kis kunyhóban 
tölté, nagyon sok szabad időre volt szüksége, álma- 
doznia kellett. Ifjan halt, 38 éves korában, ki- 

merültség következtében egy kórházban, mint 
sokan mások, a többi közt Gilbert Bérand Bor- 

das Demoulin, hisz Colnet egész szótárt állitott 
össze oly irók neveiből, a kik éhenhaltak. Hát a 
kik öngyilkosok lettek, mint Nerval, Musset, kiről 
nem tudni, ha öngyilkos volt-e, vagy természe- 
tes halállal halt meg. És Gauthier? kétségbees- 
ve halt meg, s midőn egy pap a jövő élet- 
tel biztatá igy kiáltott fel: „Még egy élet? ez 
is sok volt nekem. 

Murger is, ifjű évei kimeritő küzdelmeinek 
lett áldozata. Minfegy 10 regényt és elbeszélést 
irt, nagyobbrészt a czigányéletből. Alakjai azzal 
töltik napjaikat, hogy hajtóvadászatot tartanak 
amma vadállatra, melyet 100 sous-nak neveznek. 
Vannak köztük zenészek, festészek, philosophok, 
szobrászok, költök, kik mindanyian dologtalanul 
töltik az időt. Chaunard a zenész egész tervraj- 
zot bir Párisról, azon emberek lakásának meg- 
jelölésével, kiktől pénzt lehet várni. Naplót ve- 
zet ezeknek életmódjáról, mikor lehet otthon, 
mikor jó kedélyben találni. Colline, kit előadó 
személyesen is ismert (azaz, hogy azon embert, 
aki Colline előképeül szerepelt) bölcsész volt, a 
ki dühvel tanult s egész könyvtárt hordozott zse- 
beiben. 

Eredeti alak Marcel, a festő, ki, mivel nem 
levén butora, nem kapott szállást, egész bútor- 
zatot festett egy spanyol falra, s azt mutatta be 
a házmestereknek. Végre festett egy képet „át- 
kelés a vörös tengeren". Nem fogadták el kiál- 
litásra. Elnevezi „átkelésnek a Rubiconon" s más- 
hova nyujtja be. Igy sem sikerül. Harmadikszor 
is benyujtja, most már „átkelés a Bercsinán" 
név alatt, mind hiába. Ilyen különcz alak Ro- 
dolfo, a költő, az „Iris fátyólt czimű divatlap 
ujdondásza, ki a lehető legfeltűnőbben öltözkö- 
dik, Rubens kalapot, nyitott gallért, vörös bár- 
sony mellényt, koczkás scót kimondhatatlant, 
egyik kezén fehér, másikon fekete keztyüt 
visel. 

„Bonhomme Jadis*-ban, bár öreg embert 
mutat be, önmagát irja le Murger. Oly ember 
ez, a ki egy bizonyos időpotnál megállapodott. 
Murger is igy tett, csak ifjúsági visszaemlékezé- 
seiben élt, ezek képezték műveinek tárgyát. 
Mindenki emlékezik, az irodalmi czigány megál- 
lapodik; ezt tapasztalhatni Gauthiernél s még 
többeknél is. Mint szinmű több sikert aratott, 
Bonhomme Jadis; a regény gyönge hangszer, 
tiszta hanggal. Nem művész hegedüje, a mely 
gyönyörrel tölti el a műértő hallgató, hanem 
varázshegedű, a mely önkénytelenűl elbájol min- 
denkit. 

Egy kötet költeményt is irt, kellemes, mé- 
ladalok, bájos, üde szinezettel; legszebb, egyál- 
talában remeke, „Musette dala", s hogy neve 
fenmaradjon, azt kellene sirkövére irni: „Muset- 
te dalának szerzőjes. Musset „Mimi Pincon"-já- 
nak fajából való lány ez a Mussette, történetét 
lehetlen megilletődés nélkűül olvasni. 

oLátván, hogy a fecske fészkét egyengeti, 
szeret a szép leány, ha ideje engedi, Carneval 
szólitja, ő elhagyja fészkét, vigalom teltével nem 
leli régi helyét. Karomba zárom őt, de szivem 
nem debog, ő többé nem Musette, én már nem 
én vagyok. 

Érdekesen festi előadó a módozatokat, mi- 
ként tesznek ezek az alkalmazás pélktili irók, 
beteg nélküli orvosok, clienstelen ügyvédek, ta- 
nitványtalan tanárok, azaz czigányok, hitelre, 
Pénzre szert. Főgyülhelyük a Palais-royal udva- 
ra, itt folynak tanácskozmányaik, itt találkoznak 

] barátaikkal, de olykor fájdalom! hitelezőikkel is, 
a miért „gondviselés terének nevezik e helyet. 
A többek közt tanitnak, órákat adnak oly dol- 
gokból, melyekhez maguk sem értenek; egy 
nagy philosoph catholicussá lön 20 francért. Egyik- 
nek volt egy valódi nagybátyja, (mert amerikai- 
val mindenik dicsekszik) ez a nagybátya szere- 
tett hosszú prédikáczióokat tartani és történeteket 
elbeszélni; öcscse vállalkozott ezeket meghall- 
gatni, de mindenkor 5 francot követelt kárpót- 
lásul. Van külön nyelvük, mint a tolvajoknak, 
műtermeknek, szinfalaknak. Pénzt keriteni, igy 
mondják: takaradót verni a pénznek. A ezipőt 
philosophnak, a lakomát Balthazarnak nevezik. 
Az útczát, hol hitelező lakik kövezetlennek (dé- 
pavé) mondják. A törvénytelen szövetsöget 13-ik 
kerületben kötött házasságnak. (Párisnak 12 ke- 
rülete lévén). A francziák néma e-jét Sicard ab- 
bé lányának az első siket-néma intézet alapi- 
tójának. 

Pedig voltak jeles tehetségek eme czigá- 
nyok között, mint Nerval Gerard, a ki Faustot 
oly kitűnően forditá, hogy Geothe azt mondta, 
csak is általa érti egészen jól önmagát. De czi- 
gány előélete későbbi korára is megtartá befo- 
lyását. Szüntelen járkálva dolgozott, mint a hogy 
Roússeauról is mondják. Valódi neve Labrunie. 
Öngyilkos lön, mikor már nem volt szerencsét- 
len, mysticus hallutinatiók, a czigányélet utóha- 
tása következtében. 

Épen czért mondja Rogeard, hogy a czi- 
gányélet veszélyes az ifjúságra nézve, egészség- 
telen mocsár, fövény tenger, melyben elmerül, 
a kit végzete bele sodor. Minden anya óvja hát 
fiát ez élettől, melybe lépni veszélyes, melyben 
hoszasan mulatni szégyenteljes. Es ép ezért tisz- 

telettel tartozank meghajolni azok előtt, a kik. 
mint Nerval, Murger, Gauthier, Musset satb., tisz- 
tán megőrizték jellemüket, s mint becsületes em- 
berek kerültek ki a romlott légkörből. Bámuljuk 
hát szilárdságukat, ecsodáljuk bátorságukat, ré- 
szeltessük elismerésünkben tehetségeiket, de fia- 
inkat óvjuk: „Ne menjetek czigányországba ! 

Nulla. 

Kivonat a „Budapesti Köz- 

lönyből. 

Árverések. Páskuj Todor 4273 frt 36 
krra b. ingtl. apr. 14-én a szászrégeni tkvi ha- 
tóságnál, Thiri György ingtl. apr. 1-én Gelen- 
ezén, Lázár Dávid 1517 frt 93 krra b. ingtl. 
apr. 14-én a feleki irodában, Dénes Lajos 1566 
frtra b. ingtl. apr. 23-án Osdólán, Dancz Fe- 
rencz 380 frtra b. ingtl. apr. 21-én Körösön, 
Plejasin Ilie 538 írt 77 krra b. ingtl. apr. 9-én 
Berethalmon árvereztetni fognak. 

NAPI HIREK. 
Helyi hirek. 

Lapunk olvasóit tisztelettel kérjük, 
hogy a jövő évnegyedre előfizetéseiket 
idején megújitani sziveskedjenek. 

- A budapesti egyetem bölcsészeti ka- 
ra a közelgő jubilaris ünnepély kitöntetettjei so- 
rába a kolozsvári egyetem magyar történettudó- 
sát : Szabó Károlyt is fölvette s részére egyhan- 
gulag megszavazta a tiszteletbeli tudori ok- 

levelet. 
- A „Magyar Polgár" még mindig 

nyelvel, s egy félhasábnyi sületlenséggel áll elő 
ellenünk, melynek minden szava ráfogás és fer- 
dités. - Vádol, denunciatioval, hogy Hoitsy 
szándékát és megérkezését tudattuk s a párbaj 
diserét ügyét nyilvánosan tárgyaltuk, holott még 
mielőtt mi ez ügyhöz szólottunk volna, a M. 
Polgár" űzött tréfát saját ügyével, hivta fel a 
közönség és rendőrség figyelmét a Hoitsy meg- 
vagy nem érkezesére, s egy nappal előbb kö- 
zölte a „Kelet-nél a párbaj lefolyását is. Vá- 
dol, hogy megneveztük Barthát, mint vezérezik- 
kezőjét, holott napokkal ezelőtt, már ugyanaz 
olvasható volt a budapesti lapokban s később 
maga is nevén nevezte meg a párbajozó fele- 
ket. Ráfogja a „Kelett volt ujdondászára, hogy 
a párbajozás ügyében megjelent czikket ő irta, 
holott a „M. Polgár" szerkesztője legközvetle- 
nebb forrásból tudja, hogy ama közlemények 
más kézből eredtek. Végül feszegeti ugyanezen 
ujdondász magaánűgyeit a nélkül, hogy eszébe 

jutna előbb az, a mit épen a „M. P. szerkesz- 
tője Hoitsytól zsebre rakott. Teszi pedig 
mindezt kihivó piaczi nyelven, denunciátiót és 
krakelerkedést emlegetve, még pedig rögtön a 
következő napon arra, hogy a szerkesztő ben- 
nünket személyesen megkeresett, s felkért a sze- 
mélyeskedések megszűntetésére, a maga ré- 
széről füt-fát igérvén. Várjuk, hogy mi telik még 
ki ettől a férfias magatartástól. 

- A bécsi magyar népszinmű vál- 
lalat megbizásából szinházunk festője összesen 

Faln rossza, Sárga csikó és Piros bugyelláris 
cezimű népszinművek bécsi előadásaihoz. Ugyan 
e darabhoz szűkségeltető ruhatári czikkek diszes 
kiállitását a kolozsvári szinház főruhatárnoka 
fogja eszközölni a művezető által készitett ter- 
vezet szerint. Mátrai űr bécsi utjából haza tér- 
vén: a festő és ruhatárnok számára feldolgozan- 
dó anyagot magával hozta. 

- Gold Fuchs. Ez német czimo Csep- 

regi ama hatásos népszinművének, melyet a ko- 
lozsvári közönség „Sárga csikót czimen ismer, 
s mely a bécsi népszinművek műsorozatában második helyen áll. A darabot Gabányi Árpád 
forditotta németre, s - a mint már Bécsben 
szokás - a pénztárnál 
fog elárusittatni. 

- A bécsi expeditióban a szinház 
régi tagjain kivül részt vesznek Baloghné, a 
Mátrai pár, Ditrói pár, Szabó Bandi, Kiss Já- 
nos, Nádor Béla és több újonnan szerződtetett 
kardalnok. 

- Feleki Miklös és E. Kovács Gyu- 
la a budapesti nemzeti szinház érdemes tagjai 
megigérték, hogy a bécsi népszinmű előadások- 
ban egy-egy vendégjátékkal résztvesznek. 

- Gyenes László szinházunk szép te- 
hetségü és szorgalmu tagja april hó végén a ko- 
lozsvári szinpadon az eddig ismeretlen, de nem 
nemkevésbé előnyös oldaláról fogja széptehetsé- 
gét érvényesiteni, a mennyiben a bécsi vendég- 
szereplés alkalmából a Sárga csikóban Bogár 
Imrét személyesítendi. Gyenes úr már ezelőtt 
nehány héttel próbát énekelt és szép bariton 
hangjával hallgatóit meglepte. 

- Herczeg, mint orvos. Bismarck kan- 
czellár egy határozata folytán bivatalosan köz- 
tudomásra hozatott Németországban, hogy „dr. 
med. Károly Tódor herezeg ő fenségének Bajor. 
országban* a szabályszerüen megkivántató or- 
vosi vizsgálat elengedése mellett: a gyakorlati 
gyógykezelés megengedtetik. 

- A maárczius I15-iki ünnepely ösz- 
szes bevétele 241 frt 56 kr., melyből levonva a 
47 frt 56 kr kiadást, marad tiszta jövedelem az 
emlék-alapra 194 frt. Ez összeghez szives ada- 
kozással járultak : Bogdán István és családja 3 
frt. Bányai Vita 8 fit. Gr. Esterházy Kálmán 2 
frt. Simon Elek 2 frt. Váradi Károly 2 ft. Dr. 
Nagy János 2 frt. Hancz Pál 2 fit. László Jó- 
zsefné 2 frt. Nagy Béla 2 fit. Ferenczi Károly 
2 frt, Kugler állomásfőnök 2 frt. Merza Gyula 
2 frt. Vizy Endre, Irma és Gizella 1 ft 50 kr. 
Szigeti ezredes 2 fit. Sárközy Ferencz 2 frt. 
Veres József 2 fit. Jánosi Béla és László 1 fit 60 
kr. Miklós Gizella és Hermin 1 frt50 kr. Gergely- 
nővérek 1 frt 50 kr. Indali nővérek 1 frt 20 
kr. Hegedűs Istvánné 1 ft. Deáky Albertné 1 
frt. Turcsányi Lajos 1 fit. Mulecz Lajos 1 frt. Dávid Antalné i fit. Hory Beláné írt. Lővey 
Klára 1 frt. Takács Mikka 1 fit. Bánya Mózes 
1 frt. Fodor Lászlóné 1 fit. Erdődi Ferenczné 
1 frt. Br. Kemény Endre 1 fit. Br. Kemény Si- 
mon 1 frt. Váradi Amália 1 fit. Maizner Mari 1 
frt. Szabó Gizella 1 fri. Schopfer Karola 1 fit. 
Vass Zsigmondné 1 frt. Séráné 1 frt. Vass Jo- 
lán 1 frt. Molnár György 1 frt. Terner Adolf 1 
frt. Benel Ferencz 1 fit. Mészáros Károly 1 frt. 
Szabó Károly egyet. tanár 1 frt. Szakács Ist- 
ván 1 frt. Schilling Lajos 1 fit. Valaki 1 fit. 
Debreczeni József 1 frt. Régeni György 1 fit. Ki- 
lin Miklós 1 frt. Groisz Victor 1 fit. Gergely 
Sámuel 1 frt. Fazekas József 1 fit. Vajna Mik- 
lós 1 frt. Olasz Gyula 1 frt. Olasz Károly 1 frt. 
Graf Jakab 1 frt. Szász Béla 1 frt. Felszegi 
Dezső 1 frt. Dr. Maizner J. 1 fit. Varga Da- 
nielné 1 frt. Macskási Samu 1 frt. Bedőházi 1 
frt. Lászlóczky Péter 1 frt. Sámi László 1 frt. 
Széky Miklós 1 frt. Himmelstein József 1 frt. 
Vincze Józsefné 1 fit. Frits Albert 1 frt. Erdé- 
lyi Sámuel 1 frt. Vikol Antalné 1 fit. Rácz Já- 
nos 1 írt. Nagy Dániel 1 frt. Markart 1 frt. Fi- 
lippiné 1 frt. Szabó Mózes 1 ft. Simon Kálmán 
1 ft. Walzné 1 út. Cseh Lajos 1 írt. Vajda 
Dénes 1 frt. Melitskóné 1 fit. Horváth Kálmán 
1 frt. Losonczi János 1 frt. Domokos Antal 1 

frt. Perosits Balázs Mihály 1 frt. Szász Domo- 
kos 1 frt. Dr. Csiky Victor 1 frt. Haller Rezső 
1 frt. Nagy Gábor 1 frt. Tauffer János 1 frt. 

Reich 1 frt. Ferenczi Zsolt 1 frt. Hreiling Mi- 

hály 1 frt. Feszt József 50 kr. Tussai Gábor 50 
kr. Séra Lidia 60, Nagy Elek 50, Pintye Jó- 

zsef 50, Veress Rezső 50, Barabás Lajos 50, 
Pataki József 60, Kilin Miklós 50, Dabos Sán- 
dorné 60, Debreczeni Sándor 50, Finta Endre 
60, Ifj. Gáll Simon 50, Járosi Lőrinczné 50, 
Lőrinczi Józsefné 60, Nemessányi Mari 60, Boér 
Zsolt 50, Szász István 50, Nagy Mihály 50, 
Elekes Jánosné 60, Teslák Matild 50, Imre Ká- 
roly 60, Régeni Ferencz 50, Cserei József 50, 
Beczkóiné 50, Böjthéné 60, Szacsvai Gyula 50, 
Paál Ferencz 50, Bányainé 50, Ossikovszkyné 
50, dr. Réthy Mórné 50, Zolyomi Jenő 50, Pé- 
ter József 50, Kertész György 50, Fekete 50, 
Kovács Ábrahám 50, Baloghné 50, Petrán Jó- 
zsef 50, Lichtenegger 50, Rettegi Miklós 50, 
Szenkovics Gyula 60, Weisz 50, Vendelin 50, 
Szentiványi János 50, Geréb Márton 70, Haller 
F. 50, Hancz Erzsi 50, László József 50, Kraft 
Adám 50, Gyulai Árpád 50, Gáspár Vilmos 20, 

ntextus könyv* gyanánt 

, Szongott Vilmos 20, Simai János 20, Pap 10, 
; Arkosi L. 20, Bitter Antal 10, Sebes 10, Ma- 27 dr. mozgó diszletet fog festeni és pedig a gyarósi Gyula 40, Beszterezei Gy. 20, Benedek 

S. 30, Reibrich 40, Barabás Lajosné 20, Török 
Domokos 20, Grosz Albert 20, Váradi Antal 20, 
Mészáros D. 10, Böjti Gábor 10, Lépesi János 
10, Szatmári F. 10, Cserdő István 30, Farnos 
Arpád 20, Bátoriné 30, Dezső Györgyné 16, 
Künle Tivadar 40, Balog Károly 30, Kompolthy 
Aladár 40, Farnos Dezső 30, Kovács Sándor 
40, Katona József 30, Kálmán Ferencz 20, Sza- 
bó András 30, Imburán József 20, Szabó Ödön 

10, Gyárfás Miklós 30, Seiler Jakab 20, Nagy 
Róza 20, Pap József 40, Angi 20, Gáspár Já- 
nos 30, Maáté Imre 20, Lengyel Mihály 13, Né- 
meth Sándor 10, Nagy Lajos 40, Ákoncz Ká- 
roly 30, Ajtai 30, Csiszér Ákos 30, Simon Gyula 
30, Kocsis Lotti 40, Lukács Mária 40, Beder 
Gábor 40, Réthy Gábor 40, Ferencziné 40 kt, 
Turner k. a. 40, Sárközy 30, Bot István 30, 
Walter Károly 44, Kelemen Elek 40, Hegyessy 
Győző 20, Kömöcsi Józset 20, Csernáné 30, 
Schmidt János 30, Szucsáki 40, Babos 40, Die- 
trieh 30, Salamon Antal 40, Simon János 40, 
Somogyi István 40, Végh Lajos 40, Csiszár Jó- 
zsef 40, Storeh Gusztáv 20 kr. Ezenkivűl ada- 
koztak többen névtelenűül, - sokaknak nevét 
pedig a tolongás miatt nem lehetett följegyezni. 
Fogadják mindnyájan az ünnepélytrendező bi- 
zottság legmélyebb köszönetét. A bizottság ne- 
vében: Kolozsvártt, 1880. márcz. 24. D eáky 
Albert, elnök. 

- Köszönet nyilvánitas. Cseh Mari 
k. a. Ramazetter Jolán k. a. Melitskó Frigyes 
és Lichteneger Viktor úrak, nemkülönben a helyi 
dalegyletek, Salamon János és Molnár testvérek 
zenekara a márezius 15-iki ünnepélyen való szi- 
ves közremüködésökért, úgy szintén Orbán Jó- 
zsef úr a varosi vigadó nagy termének dijtalan 
átengedéseért, fogadják a rendező bizottság há- 
lás köszönetét. A bizottság nevében : Kolozsvárt, 
1880. márcz. 24-én. Deák Albert elnök. 

- Az erdélyi-muzeum egylet tegnap 
d. e. 10-1-ig (man. 25) tartá ez évi rendes 
közgyülését a városház tanácstermében Gr. Esz- 
terházy Kálmán elnöklete alatt, mintegy 25 ren- 
des tag és nehány érdeklődő előtt. A gyűlés 
főbb mozzanatait az elnöki megnyitó beszéd és 
titkári jelentés képezték, mikről e helyen refe- 
rálnunk nincs miért, mivel lapunk olvasói fen- 
nebb mindkettőt teljes terjedelmökben veszik. A 
gyűlés folyama alatt hosszasabb vitákat a költ- 
ségvetésnek egyes pontjai képeztek, de többnyi- 
re oly kebli dolgokat érintettek, melyek a nagy 
közönség előtt érdekkel nem igen birhatnak. Ki- 
emelendőnek tartjuk azt, hogy a gyülés a mu- 
zeumi könyvtár szak-cathologusainak lehető gyors 
elkészitését elhatározta, mivel a könyvtár csak- 
nem használhatatlanná vált ennek hiánya miatt. 
A cathalogus elkészitésével a könyvtárnokot Sza- 
bó Károlyt bizta meg a gyülés, ki e végből az 
egyetemi szűnidő alatt Bécs és Budapest könyv- 
tárait fogja meglátogatni és ott a szak-cathalo- 
gusok elkészitési módját tanulmányozni, hogy 
majd az erdélyi muzeum könyvtára számára a 
legezélszerübbet készithesse. A közgyüléssel ren- 
desen egybekötött felolvasást délután, már nagy- 
számú hallgatóság, nagy részben szép női kö- 
zönség előtt Dr. Brassai Sámuel veterán tudó- 
sunk tartá, értekezvén az életerőről, a felolva- 
sás, mely válasz, még inkább kriticája volt Dr. 
Török Aurél szintén e tárgyról irt müvének, foly- 
ton igen derült hangulatban tartá a közönséget 
és az est meghálálandó freneticus tapsba és él- 

jenzésbe tört ki a felolvasás végével. 

Hazai hirek. 
- Egy önfeláldozó tanitó. Kálnokon 

folyó hó 20-án este Gyöngyösi Károlynak két 
épülete, egy csűr istálóval és egy pajta szekér- 

szinnel, az ismeretlen okból támadt tűzvész ál- 
dozata lett. Szerencsére, az eddig dühöngött 
szél erejéből alábbhagyott s igy a tüz tovább 
nem terjedhetett. Bár a falu népe mindenf meg- 
tett az épülefekben levő vagyon megmentése 
végett, a nagy sebeséggel terjedő tűz miatt ez 
nem sikerülhetett, Maga a gazda, Gyöngyösi, 
majdnem benneégett az isfálóban, ha egy ifjú 
önfeláldozó bátorssga által ki nem menti. A mig 
ugyanis Gyöngyösi a marhák kiszabaditásán 
fáradozott Hosszu Ferencz ottani községi tani- 

tóval, azalatt a tűz egészen körülfogta az épű- 
letet, ugy hogy a menekülés teljes lehetetlen- 
nek látszott. Künn a nép szorongó aggódása 
tetőpontra hágott. E pilanatban a bátor tanitó 
ölbe fogta a már elalélt öreg embert s egyme- 
rész ugrással a lángok közül künn termett vele. 
Mindketten veszélyes sebeket kaptak; a tanitó 
azonban kiépüli mig az öreg életéhez kevés re- 
mény van. 

Vegyes hirek. 
- Véres drama. Gradiskán Hadsi Baba 

nemzetőr hadnagy ellenséges viszonyban állott 
Ljubisics főhadnagygyal, s midőn a főhadnagy 
egy estélyen rendreutasitotta magaviseleteért 
a hadnagyot, a szenvedélyes természetü Hadsi 
Baba haragja a végsőig fokozódott : megsértette 
a főhadnagyot ugy, hogy ez elküldé hozzá se- 
gédeit. Midőn Ljubisics segédei megjelentek 
Hadsi Babánál, ez eltagadta a sértést; ő a fő- 
hadnagyot se meg nem sértette, se megsérteni 
nem akarta, s a ki az ellenkezőt állitja : az ha- 
zudik. A segédek megvittek az izenetet küldő- 
jüknek, s az űgy ez állapotban maradt mai na- 
pig. Ma (márezius 21-én) kaszárnya-szemle volt, 
melyen mindkét tiszt részt vett. Midőn a tisztek 
egyik kaszárnyából a másikba mentek, Hadsi 
Baba nehány lépesnyire hátramaradt, s egy re- 
volverből ötször rálőtt Ljubisicsre s lövései kö- 
zül három talált. A hatodik lövésnél a pisztoly 
csütörtököt mondott. Ljubisics nehezen megsebe- 
sülve, összeroskadt. Hadsi Baba ledobta köpe- 
nyét és kardját s a Száva felé futott. Rögtön 
őrjáratot küldtek utána, hogy fogják el. Az őr- 

ljárat vezetője, midőn lőtávolba fogta Hadsi Ba- 

bát, többször utána kiáltott: nMegállj!« de a 
hadnagy futott tovább, s mire az őrjárat 300 
lépésnyi távolról utána lőtt, Hadsi Baba holtan 
rogyott össze. Ljubisicset elvitték a zágrábi ka- 
tonakorházba. Ljubisies hátát egyik lövés surol- 
ta, másik golyó harmadik és negyedik bordája 
közé furódott, a harmadik sebe könyökén van. 
Sebei sulynsak. de nem életveszélyesek. Ljubi- 
sics tehetséges derék katona, s esete ugy tisst- 
társai, mint a polgárság körében uagy izgatott- 
ságot keltett. 

- Nagy tolvajlás. Bukarestben Mari- 
nie Felice asszony uti táskáját, melyben 2000 
frank értékü franczia papir és 40000 frank ér- 
tékü ékszer volt, ismertlen tettes ellopta. Ezt 
tudatja egy ottani sürgöny a budapesti főkapi- 
tánsággal azon kérelemmel, hogy az eltolvajolt 
tárgyak előkeritésére segédkezet nyujtson. 

- Házasulandó férfiak tudomásul ve.- 
hetik, hogy a távol Keleten egy furcsa ember 
Mahmud Benaya pasa halt meg, ki nem 
kevesebb, mint száz feleséget s tömérdek va- 
gyont hagyott hátra. Végrendeletében valameny- 
nyi feleségéről gondoskodott. Halála után három 
hónappal férjhez kell nekik menni, még pe- 
dig derék és mérsékletes életü ifjakhoz, kik a 
feleséggel egyenkint 1700 török piasztert kap- 
nak. Rajta tehát! 

HETI VÁSÁR. 
- Kolozsvárt, 1880. márcz. 26. - 

Az ünnepeket megelőző heti vásár rende- 
sen élénk szokott lenni, még pedig az illető ün- 
nepen divatos czikkek adásvétele csinál a ren- 
desnél nagyobb élenkséget. Igy p. o. a mai, a 
husvéti ünnepeket megelőző utolsó heti vásáron 
a tojás, bárány, aszaltgyümölcs, hal, olaj, mind 
oly czikkek, melyek a nagy sürgés-forgás leg- 
főbb okozói. Bámulatos, hogy a nagy kereslet 
mellett a tojás ára nem hogy emelkedett volna, 
de sőt még szállott; az ügyes asszony, ki jól 
tud alkudni, 7 drbot is vett 10 kron. Fájdalom, 
hogy multkor feltételesen állitott hiremet, hogy 
t. i. a vidéken több helyen a métely nagy pusz- 
titást tesz a juhokban, más vidéki emberek is 
megerősitették, s igy nem csudálkozhatni, ha 
egy fehér bárányért 2 frt-2 fit 50 kit, egy fe- 
ketéért pedig 2 frt 60 kr-3 frtot is adtak. Egy 
pár kövér liba ára 5 írt 50 krt. rüdegé 3 frt. 
Egy kakas pulyka 3 fit. Egy pár kövér tyúk 1 
frt 30 kr.-1 frt 40 kr. Egy pár csirke 40 kr. 

Kilogramszerint. 

Liszt 17-24 krig, marhahús 46 kr, sertés- 
hús 48 kr, zsir 70 kr, só 9 kr, bors 1 frt, pap- 
rika 1 frt 20 kr, czukor 56 kr, Káposzta 20 kr, 
levesbe való zöldség 25 kr, vereshagyma 25 kr, 
fokfagyma 45 kr, élesztő 72 kr, kenyér 18-24 
krajczár, 

Literszerint. 
Aszalt szilva 12 kr, Aszalt alma 10 kr, 

aszalt körtve 17 kr, tökmagolaj 80 kr. 

Gabona piacz. 
A forgalom nem nagy. Gazdáink panaszol- 

nak az utóbbi száraz hideg szeles napok miatt. 
Az árakban alig észrevehető csökkenés. 

Heetoliter szerint. 
Búza 9 frt 45 kr, rozs 6 frt 65 kr, kuku- 

ricza 5 frt 20 kr, zab 3 frt 30 kr. (Burgonya 
4 frt.) 

Métermázsa szerint. 
Búza 12 frt 37 kr, rozs 9 fit 78 kr, ku- 

kuricza 7 frt, zab 8 frt. 

Fa- és széna-piacz. 
Egy köbméter fa 3 frt, (Iigy hectoliter fa- 

szén 1 frt 20 kr.) 100 k. széna 2 frt, szalma 
1 fit. 

Sertés piaccz. 

Lanyha forgalom. Eladatott 80 drb. kövér 
drbja 50-76 fit, sovány 16-27 frt, malacz 
7-14 frt, szopó-malacz 1 frt 70 kr. 

Baromvásár. 
Eladatott összesen 302 drb. Ökör 12 drb, 

párja 160-195 fit, Borjas tehén 40 drb, párja 
160-220 frt. Tehén 94 drb, 150-200 fit, 2 
éves tinó 36 drb, párja 60-80 frt, 1 éves ünő 
borjú 32 drb, párja 45-54 frt, 2 éves tulok 20 
drb, párja 90-130 fit, 1 éves ökörborjüű 28 
drb. párja 50-80 fit. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 

- Márczius 26. - 

Nemzeti szálloda. 
Szigeti Emma magaánzónő. B-.Pestről Si- 

mon Miksa kereskedő B-.Pestről. Hirsch Lipót ke- 
reskedő Deésről. Weisz Eduárd vendéglős Gy.-Fe- 
hérvárról. Betegh Ferencz birtokos Gyéresről. Som- 
mai Ferencz kereskedő Aradról. Korn Ágost ke- 
reskedő B.-Pestről. Mesz J. lókereskedő N.- Sze- 
benből 

Hungária szálloda. 
Lindnez Henrik cs. udv. szállitó Bécsből. Bar- 

ta istván Gyéresről. 
Pannonia szálloda. 

Gasznel Sándor B.-Hunyadról. Chimell Se- 
bestyén vendéglős Csucsáról. Herman Fridrieh 
Bécsből. Drexler Jozsef N.-Szebenből. Temesváry 
István postamester M.-Vásárhelyről. Willms György 
Bécsből. Lovász Teréz nevelönő Esztergomból. 
Schultz Oszkár kereskedelmi utazó Bécsből. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY,. 
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SÁRGA KRISTOF pPályázati hirdetmény. 
s. Kolozsvármegye kolozsvári járás m.-nádasi körorvosi állomás, 

fehérnemü és vászon-raktára Bmely évi 300 frt. fizetés 100 frt lakpénz és 100 frt útiátalánynyal 
Kolozsvártt. van javadalmazva, ugy azonban, hogy fuvarilletéket a magánbetegek 

(belközéputcza, kisegitő alatt.) álátogatása alkalmával nem számithat feli üresedésben van arra pályá- 
; Bzat nyittatik. 

Kűl. és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes Pályázni kivánók felhivatnak, hogy az 1876. évi XIV. t. cz. 

összeköttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. ' értelmében szabályszerűen felszerelt pályázati folyamodvá- t ) 8143. §. 
érd. vevőimnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi áruk- Bnyokat folyó évi junius 15-ig ezen szolgabirósághoz adják be. 

kal szolgálni gálni. Raktáromban legnagyobb választókban kaphatók ő A választás a községi kör székhelyén M.-Nádason folyó évi 
ár a vála apha : ni 4 élelő Ór a/ tar i 

Férfi fehér-ingek, Eauon, eretton és madepolan szövetből, uius eén délelétt a öteke oa megtattatai 
jina, himzett és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól 3 Kelozavártt, 1880. mártius 24-én. 

8 

Férfi szines ingek, angol oxford, ereton és madepolan szö- 
vetből 100 különböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 
krtól 5 frtig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb 
len és pamut vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon 
szövetből párja 40 kr. 

Férfi szines-szélü selyem, - len és pamat sebkendők szegve 
6 darab egy kötegben 60 krtól 7 frtig. 

Valódi len fehér zsebkendök 6 darab egy kötegben 1 frt 50 
krtól 7 frtig: (79) 183- 

Nöi ingek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redős 1 frtól 
5 frtig. 

Nöi háló réklik, 1 frtól 5 frtig, főkötők len és schiffon vászonból 
40 krtól 80 krig. 

Nöi alsó szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 
Nöi piduet réklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 

frtig. 

SZÉKY MIKLÓS 
gyógyszertárában Kolozsvártt vannak egyedül raktáron minden bel- és 

(104) külföldi 3-100 

gyógy-különlegességek 
a finomabb gyógyszerészet s illatászat köréből. 

X 

Nökuek: a tavaszi levegő éles hatása ellen az arcz s testbőrnek: 

Glyecerin Iris viz, a legjobb bőr- s arcz tisztitó toilette- 
szer, azt a levegő érdessége ellen védi s annak fiatal, üde bárso ny- 
szerü frisseséget ad. Különösen hatályos szeplő s bőrkiütések 
(pattanások) ellen. Egy üveg ára 80 kr. 

Levendula-szesz, értékes illat és mosó viz. 1-2 kis kávés ka- 
nálnyit a mosdó vizbe, továbbá a homlok vagy főbőr bedörzsölésére; 
szoba légkörének tisztán tartására, egy üveg 75 kr. 

Gyögyerejü sós borszesz e nemben a legerősebb, az 
életszerveket erősiti és üditi. Kitünő házi szer főfájás, idegbaj, 
csúz Rhema, gyulladások ellen. Belsőleg pár cseppet czukron 
véve étvágytalanság s gyomor gyengeségeknél. Egy eredeti üveg 40 kr. 

'siszár Józsei, 
szolgabiró. x
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Van szerencsém a t. gazdaközönségnek figyelmébe 
. . 2 . 

ajánlani, hogy általános jó hirben álló gyártmányaink meg- 
honositása végett czélszerünek láttuk 

BOKROS ÁDÁM czégnél 
KOLOZSVÁRBTT, 

a hol gépeim gyári áron árultatnak, a kelendőbb czik- 
kekből egy minta-raktárt tartani, azon megjegyzéssel, hogy 
nevezett czég bármely árjegyzékeinkben előforduló gép 
vagy géprészletre rendeleteket elfogad, a melyek gyors 
és pontos teljesitését eszközli 

Clayton és Shuttleworth 

Nagy raktár illatszer; mosdó, 
gyógy s illatos szappanyokból. 

Salycil fogpor 50 kr. 
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Függöny neczek, gyapju és pamut takarók, papla- (12) 4- Bécsben. ; , 
nok, madráczok, mely utóbbiakból különösen nagy rak- ! ; miv 1 e t e et Kérés! 

tárt tartok. BOKROS ÁDÁMNÁL KOLOZSVÁRIT. kietnő sikelről végez a Le ankhaz, (134) 1-3 
Legujabb szerkezetü esőernyök, 1 frt 40-től 15 frtig. ö.. .......... .... (78) Heidenschuss 1, 4-12 A kolozsvári telekkönyvi iro- 

Fehér és szines harianyák, gyapju, len, pamut és selyemből, 
párja I5 krtól, 1 frt 50 krig. 

Legujabb nyakkendök, posztó, szarvasbör és glace 
keosztyük, nadrágtartók, harisnya-kötök, órasi- 
norok sat. legjutányosabb árban, 

Fehér és szines asztalnemü, minden- 
féle len és pamut vászon szin-tartó 

ereton, oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, ereton és madepolan 
fehér ingszövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

, sima, himzett és redős 

len es pamut ingbetétek 25 krtól 3 frtig. 
Len és chiffon 

. ; , himzett stráfok és betétek, kö- 
tő, varró, himző pamutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötök, réklik és takarók stb. 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt 
fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás és jó összeál- 

litásra legnagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke be- 

küldése mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját megha- 
tározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fizetett összeget vissza- 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevöim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt meg- 

dában ápril 9-én tartandó árve- 

résre kérem kolozsvári- és vidé- 
ki ösmerőseimet megjelenni, hogy 

legalább a 20 ezer frt becsárt 
ne engedjék rám nézve elveszni. 

a) csak korlátolt veszteséggel ; 
(jutalom 10-25 frt 5,000 frt. 

effectuálitásokért); 

Tavaszi és nyári idényrel EEel 
a c) depot-ban tartással, 

a követ ig ffectualitások haszon- 
Ajánlom nagy választékú legujabb férfi kalap, ugy szintén di- ezőleg rellárhatók 

vatos séta-botok, esernyök, függő hinta ágyak, Előbert ma- öbél gyors és titekban tartett 

dár-puskák, rugany-labdák és köpenyek, husvéti alkalmas speculatioból gyor eatitaaséntnit 
czikkek, valódi kölni vizek, illatszerek, tojások, illatszer- fedezettel 1000 forint effeetualitásra) 
rel töltött fecskendőök, tréfás meglepetési husvéti tárgyak; 
alpaeca és china-ezüst evő-készletek, tavaszi legyezőök, nürn- 
bergi és diszmü áruk, valamint hazai iparczikkekkel kellőleg 
ellátott raktáromat. 

Posta rendelményeket gyorsan és pontosan teljesitek 

b) ha az árfolyam hág vagy 
szál; v

e
 

Biró Domokos. 

Provizio csak 50 krajczár. 

Gondosan végrehajtva minden vidéki meg- 
endelés és minden a váltóűzletbe vágó megbizás. 
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tisztelettel 

Demeter J ózsef. ALTEA és XISS 
BUDAPESTEN 

királyné Ő Felségének udvari divatárú-szállitói tisztelettel 
értesitik ezennel nagyrabecsűlt vevőiket, hogy 

útazójuk 
legrövidebb idő alatt beérkezni fog és nagy választékát 

a legújabb párisi ruhakelméknek 
a Nemzeti Szállodában 

megtekintés végett bemutatni bátor leend, egyszersmind elvál- 
lal megrendeléseket kész ruhákra, melyek a legújabb 
franczia divat szerint legrövidebb idő alatt készittetnek. 

e (119) 2. 
. k 

................ 
MAREK JÁNOS és FIAI, kertészek. i Orvosi bizonylatok ő 

E A „MARGIT gyógyforrásról. 

ROYKÓ VICTOR 
tiszaujlaki gyógyszerész 21-24 

fehér, barna és fekete szinü 
közkedvelt magyar bajusz-pedrője. 

(130) 

4 ookoookooook eookookookootokat 

Alólirtak tisztelettel ajánljuk a n. érd. közönségnek, igen 
szép virágzó HYACINT és 

CAMELIA virágokat; 

KÉZI BOUGUETTE-ket 
megrendelésre izléssel és a legnagyobb csinnal, leggyor- 
sabban készitünk, tovúbbá legújabb Thea-rózsak két és 
három évesek kaphatók. 

Lakásunk Hegy-völgy-utcza 18. sz. 
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tartani 

alázatos szolgája 

Sárga Kristóf, 
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698. szám. 

Arverési hirdetmény. 
Folyó évi ápril hó 3-án délelőtt 10 órakor Torda l 

határán fekvő top. sz. 5546 a. b. 106 hold és 212 négyszög öl nagy- 
ságű „LOBODÁS nevü kaszáló f. évi ápril hó 24-étől fogva há- 
rom egymás után következő évre nyilvános árverés útján fog haszon- 
bérbe adatni. 

; Kikiáltási ár 300 forint, melynek 10 százaléka mint bánat- 
pénz az árverés előtt leteendő. 

Irásbeli bepecsételt ajánlatok csak az árverés megkezdése előtt 
fogadtatnak el. 

Az árverelési feltételek a tordai gör. keleti plébániai vagy az 
érsekmegyei irodában Nagy-Szebenben betekinthetők. 

Nagy-Szeben, márcz. 13-án. 1880. (128) 1-3 
Görög-keleti román érsekmegyei consistorium. 

(131 T 
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Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, - vegyi alkat- 
részeinek szerencsés ősszetétele, - kevés szabad, de gazdag, félig kötött 

szénsav tartalma. 
Dr Korányi Frigyes egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásunak 

találtam a légutak és gyomornyákhártyáinak hurutos bántalmainál. A 
Seltersi-, Radeini-, Vichy-, stb. vizektől különbözik, csekélyebb szabad- 
szénsav tartalmánál fogva, s azért vérzések lehetőségénél, vagy a hol 
a vérkeringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavany dűsabb 
vizek fölött előnynyel bir. 

* 

3
 

Hamis készitményeket elkerülendő, figyelmeztetik a t. vásárló közön- 
ség, hogy mindenki csak a Roykó Victor gyógyszeéész készitményét kérje és 2 

o00000000800 

LEGNAGYOBB 

Olaj festékek, 
Száraz festékek, 

firneissok, lakkok, ecsetek, 
továbbá : 

Vizhatlan mész és 

Portland cementből 
mérsékelt árak mellett 

gel; encznél 
FŐTEÉR 20 SZ. a „TÖRÖKHŐZ." 
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WC gyógyszerész uraknál és Gergely Ferencz füszerkereskedésében. 

Kritására és tökéletes kifejlödésére szolgál. Nagy doboz 85 kr. kicsiny 20 kr. 
K Kapható fönti egyedüli készitőnél, valamint az ország több gyszerészei, kereske- 

fogadja el, melynek aobozai kivül piros, belől a fedélben pedig kékszinü betük- 3 
kel, a készitő névaláirásával vannak ellátva. 

Ezen már 60 év óta országszerte keresett és számtalanszor kitünőnekléé 
ismert készitmény' kiváló jó tulajdonainál fogva minden várt igényeknek megfelel 
soha ki nem szárad, a bajusz szálait nem tépi és nem töri, sőt azoknak szapo- 

dői és fodrászainál. Viszont eladók a megrendelt mennyiséggel fokozatosan emel- 
i kedő illö százalékot és 24 nagy, vagy 36 kis doboz vételénél már bérmentes be- 
küldést kapnak. 

Sirop d' Hipophosphite de Grimault 4 Cic Pharmacions á Paris, 
Mellbetegségek ellen 

ULVILSAVAS MÉSZ-SZÖRP 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

E kellemes szer 12 év óta közkedveltségüű és népszerü makacs köhögés, 
é náthaláz, hökhurut s más mellbajok ellen, különösen keletkező tüdösorva- 
ta pás lelen nyujt e szörp rendkivüli eredményeket. Befolyása alatt csökken a kinos 
köhögés, az éjjeli izzadás megszünik s a beteg bámulatos gyorsan nyeri vissza a 

jót érzését. Hogy valódi szert lehessen kapni, figyelni kell a „Grimault és 
társa" feiiratra. 

Főraktár B é csben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1. 
Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15. - Főraktár: Magyarországra nézve Török Jó- 

f gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt Wolff J. és dr. Hintz Gy. 

Nyomatott a „KELEI nyomdájá ban Kolozsvártt 
..................... 

Dr Gebhardt Lajos egyetemi tanár, Rókus-kórház igazgatója. Kiválóan 
jó hatásunak bizonyult a légző-, emésztő- és vizelőszervek hurutos bán- 
talmainál oly annyira, hogy jelenleg rokonalkatu más ásványviz kór- 
házunkban alig rendeltetik, - csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, 
oly esetekben is sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Reltersi-, Giess- 
hübli-, Gleichenbergi vizeknek használata határozottan káros volna. 

Dr Navratil Imre egyetemi tanár. Torok-, gége-, légeső- és hörgbeteg- 
ségben igen jó kiváló hatást pedig akkor gyakorolt, ha az emlitett szer- 
vek bántalmával rokon természetüű gyomorbaj volt jelen. 

Dr Poór Imre egyetemi tanár. Gége-, tüdok-, gyomor, vizhólyag idült 
hurutját, szintugy oszlatja, mint a Seltersi-, Gleichenbergi-, Giesshübli. 
Előnye, hogy a betegek élvezettel iszszák, s hogy sem bevéve, sem 
belélegzve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást. 

Dr Kétly Károly egyetemi tanár. Légző, emésztő-szervek hurutos bán- 
talmainál jó eredménynyel alkalmaztam. Seltersi-, Gleichenbergi-, Gicss- 
hübli vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnynyel bir. 

Dr Barbás József Rókus-kórházi főorvos. Légcső-, emésztő- és vizelő- 
szervek hurutos bántalmainál bátran versenyez a külföldi szikéleges ás- 
ványvizekkel. 

Dr Bamberger Henrik egyetemi tanár, udvari tanácsos. Légző-, emésztő- 
szervek idült hurutjainál tapasztalt eredmény bizonyitja, hogy gyógy- 
hatásban teljesen azonos a Seltersi-, Giesshübli- és Vichy vizekkel. 

Dr Duchek András egyetemi tanár, udvari tanácsos. Osszetétele és 

kellemes izénél fogva ajánló a légző és emésztő-szervek kórállapotainál. 
Hamisitások és szándékos félrevezetések elkerülése tekintetéből kér- 

juk a tekintetes orvosi kart, ugy at. ez. közönséget, hogy az eddig hasz- 
nált ,„Luht" név mellőzésével ezentul csak a „Margit gyógyforrás" elne- 
vezést használják. 

Borral használva a legészségesebb és legkellemesebb ital. 

„Margit" forrás igazgatósága. 

Kizárólagos főraktár Erdélyország részére CSIKI IMRE urnál 
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